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Pártalakulás.
Soha kormány oly erős, soha ellen­

zék oly gyönge nem volt — mióta al­
kotmányunkat visszanyertük — mint 
jelenleg.

A fuzionálja balközép, lehet mon­
dani < tökéletesen lejárta magát, mint 
párt. A legkitűnőbb tekintélyek iránv- 
talanul mozognak benne, hiányzik az 
összetartó eszme, és ők önmagok közt 
nagyobb ellentéteket tüntetnek fel, mint 
a mily kiilömbség lehet egy szabadelvű 
kormány és egy végletekbe menő oppo- 
sitio között. Sennyei konzervativizmusa 
és Apponyi socialismusa talán csak 
mégis oly külömböző tanok, amelye­
ket együtt látva önkényt eszünkbe jut­
nak Horatius szavai: Dificile est sati- 
ram non scribere.

A közjogi ellenzék — az úgyneve­
zett 48-as párt — pedig szintén érezni 
kezdi gyengeségét, és különös, hogy 
épen most. amikor már egy kis erőre 
tett volna szert. Tagadhatatlan, hogy 
e pártban a felbomlás jelei mutatkoz­
nak. A régi gárda még mindig rajon­
gással csügg egy deíiniálatlan eszmén , 
melyet ők hazánk függetlenségének 
neveznek, de megmondani nem képe­
sek, hogy a puszta szó mit és mennyit 
rejt magában. Mi nem képzelhetünk 
magyar államférfit, de még csak egy­
szerű politikust sem, a ki az ország 
ügyének független fejlődését ne óhaj­
taná. De a politikusnak számolni kell 
a viszonyokkal, tudni kell, hogy mi 
az, ami még szabad rendelkezésünkből 
hiányzik és mi az, ami erőszakos fel­
forgatás nélkül, a nép jólétére és bol­
dogságára nézve elérhető.

A közjogi ellenzék magatartását 
eddig a merő tagadás jellemezte és nem 
terjedt tovább a non possum us elvé­
nél. Nem terjeszkedett még ki az aktuá­

lis politika szükségleteire és saját vezé­
reinek bevallása szerint, nem vett 
részt a munkában, melyet az ország­
gyűlés 1867 óta végzett. A kritika, 
legyen az bármily erős, mindig meddő 
marad . ha a példamutatás hatalmával 
nem rendelkezik.

A határozatlan czél és jeltelen irány 
következtében aztán a 48-as párt ke­
belébe újabban oly elemek vegyültek, 
amelyek mélyen aláásták ezen párt 
jó hírnevét.

A magyar állam szent fogalma 
mellé a kommunismus, az antisemitiz- 
mus, a társadalmi rendet felforgató, 
forradalmi elvek sorakoztak és izgága 
dühöngő szájhősök nem átallották helyt 
foglalni azon pártban, melynek czél- 
jait nevezhetjük ideálisnak bár, de a 
melyet nyílt ellenfelei is mindenkor 
hazafiasnak ismertek el.

A szélső baloldali párt ezen salak­
tól menekülni akar. és túltéve magát 
a régi gárda skrnpulusain, világosan 
meghatározni kívánja a programmot, 
a mit ezentúl működésének alapjául 
elfogad.

Még nem ismerjük hatását ezen 
messzemenő mozgalomnak. még isme­
retlenek előttünk a következmények, 
melyeket a szélső balpárt ezen új át­
alakulása maga után von, de ha a 
48-as fü g g e tle n sé g i p á r t  — a mint 
magokat nevezni fogják — csakugyan 
életre kel, ha azok, kik eddig mere­
ven elvből elleneztek mindent, a mit 
a kormány kezdeményezett, magok is 
az aktiv politika parquetjére lépnek. 
ha belemennek a delegatióba — mert az 
előbbit e nélkül nem is képzelhetjük, 
úgy fényes elégtételt nyer a jelenlegi 
kormány, a melyet folyton elvtagadás­
sal vádoltak akkor, midőn az orszá­
gos ügyek vezetését magára vállalta.

A 48-as párt átalakulása újabb bi­
zonyságát fogja szolgáltatni annak , 
hogy ha a politikában eredményeket 
akarnak elérni, nem elegendő, ha a 
nyílt fellépés veszélyeit magukról el­
hárítani igyekeznek és a felelősség terhe 
alól menekülni iparkodnak.

S mi daczára annak. hogy újabb 
politikai ellenfelekként állunk szembe 
velük, örömmel látjuk őket a termé­
kenyebb cselekvés terére lépni s oly 
homogén elemmé csoportosulni, mely­
ben feltalálható egy életerős oppositió 
minden feltétele.

Mint ilyen, hangzatos jelszavaihoz 
méltó szerepet játszhatik alkotmányos 
életünkben s csakis mint ilyen vall­
hatja magát joggal a nemzeti ideális 
aspiratiók letéteményesének s vehet e 
mellett tevékeny s áldásos részt a köz­
ügyek alkotmányos harczában.

S ha sikerül a pártnak magát ama 
radikális elemektől megszabaditani, 
melyek nemcsak bénitólag hatottak par­
lamenti működésére. de sőt lépteu- 
nyonton kompromittálták azt, úgy gra­
tulálunk e vívmányhoz nemcsak a 48-as 
függetlenségi pártnak, de a kormány­
pártnak, melyet nem féltünk bár egyik 
ellenfelétől sem, de melyet mégis 
ör?mestebb látunk egy tisztességes s 
czéljai iránt öntudatos ellenzékkel 
szemben.

Ennyiben érdekel bennünket az 
újabb pártalakulás.

K ossuth és a megyék.
A „Pesti Napló4 tuult heti számaiban 

egy igen érdekes czikksorozat jelent meg Kos­
suth Lajostól a megyei szerkezetről, melyre 
lehetetlen, hogy nehány igénytelen megjegy­
zést ne tegyünk.

Kossuth Lajos még mindig azon szere­
tettel és kegyelettel csüng a megyén , még 
mindig az alkotmány védbástyájának hiszi,

mint ezelőtt negyven évvel. Az ő szeme előtt 
még mindig az lebeg, hogy mily szolgálatot 
tettek a megyék a magyarságnak , megvédve 
azt a bécsi kamarilla ezeutralizáló és germa- 
nizáló törekvései elleu. És ámbár már akkor 
tudta és ismerte a megyei élet számtalan árny­
oldalait és kinövéseit; hogy rosszul kezelte 
az administratiót; hogy útjában állt az ország 
erélyes kormányzásának s a közigazgatás he­
lyes rendezésének ; hogy a közlekedési ügy­
nek még hírét is alig hallotta; hogy a tiszt­
viselők számtalan túlzásokat és visszaéléseket 
követnek el: mondom, miudezeket tudta ő és 
tudta az egész ország, de azért még sem mer­
ték bántani a megyét, mert mindig az. a gon­
dolat lebegett előttük, hát ha ismét czentra- 
lizálni akarna az osztrák kormány, ha alkot­
mányunkat ismét megsemmisítené, ha ismét 
ostiomállapotot hozna he. akkor a magyar 
nemzetiséget, a magyar alkotmányt ismét a 
megyék védenék meg.

Ez az okoskodás azonban ma már fenn nem 
állhat. És ha van néhány osztrák államférfid 
— hogy van, az bizonyos — kinek czentrali- 
záló szándéka van, mi azt vakmerő, botor 
ábrándos politikusnak mondjuk, és még az ő 
szempont jókból is rövidlátó utópiának tartjuk: 
mert a ki manapság még csak arra gondolna 
is, hogy az önérzetre ébredt magyar nemze­
tet germanizálni kellene, az nem gondolja 
meg azt, hogy ez. egyértelmű lenne az osz­
trák magyar birodalom végromlásával.

Felülről tehát nem fenyeget bennünket 
ilyen veszély, és ha fenyegetne is, bizonyára 
nem a megyék védenének meg bennünket, 
hanem a parlament, vagy ha ez nem, a hato­
dik nagyhatalomnak nevezett sajtó, és ha ez 
sem, akkor az, a mi negyvennyolcában. Do 
ha felülről nem fenyeget is veszély. annál 
inkább fenyeget alulról a nemzetiségek részé­
ről, és ezek épen a megyét használják fel 
fegyverül ellenünk. A ki figyelemmel kisérte 
azon mozgalmakat, melyeket újabb időben a 
nemzetiségek, nevezetesen a felvidéken nehány 
pánszláv tó t, az alvidéken a rácsok és oláhok 
s Erdélyben a szászok, kifejtenek ellenünk; 
a ki lát ja . hogy napról napra merészebbekké 
és bátrabbakká lesznek: hogy napról napra 
nagyobb tért foglalnak el, hogy a magyar­
ságot, mely ott mindig dominált és túlsúly­
ban volt ha nem is számban, de legalább 
intelligentiában, most mindinkább háttérbe 
szorítják; a ki olvasta azon rég megjelent

TÁRCZA
Ö rö k  b ú csú m .

Bánat tépi — örök bánat a szivem,
Keserű bú megemészti a keblem.
Nincs e földön soha többé nyugvásom, 
Pihenőmet puszta sírban találom.

Mást szeret a z , kit szerettem igazán,
Jobb lett volna, ha az égbolt szakad rám. 
Rózsabimbód tövissé vált keblemen!
Vérző szivem — igy vérzik el életem.

Fájdalmas sors! ha elrablád angyalom ,
Vidd el hozzá — véghucsúm is — e dalom, 
Nem átkozlak! legyél boldog, hűtlen lány, 
Gondolsz még rám , az életnek alkonyán! . .

Somogyi János.

Hogy ju to tt Czérnaszál Tóbiás a téli 
kabát árához?

-  Rajz. -

Önök mind igen jól ismerik a fővárosi 
szabók legérdemesebb alakját Nem is raj- 
zolgatom hát hosszasan kicsiny termetét, vé­
kony alkatát, s tnég mosolyogva se beszélek 
pipacsos arczárói, kajla orráról, melynek 
negye tetején csárdás iltenyre tánczolt a 
drótba vágott ablaküveg. Mondom . . . .  egy 
szóval se beszélek róla; hisz sokat kaczagtak 
már fölötte, s nem akarom, hogy kopott 
dolgokkal csiklandozzam idegeiket; sőt egy­
általában nem akarom, hogy nevessenek’. . . .

Nem, ne nevessenek! . . . Engem illúzi­
ómból vernek ki a csúnya fogak , és mert e 
téren túlságos követelő vagyok, inkább sze­

retem a legszebb leányt könnyek között, mint 
kaczagó jó kedv közepette látni.

Sírjanak! . . .
O h , beh szépek a szív könnyei! . .  . S 

hogy ne sírjanak csak szeszélyes megrende­
lésemre, jöjjenek velem Audor barátomhoz 
látogatóba.

Szegény barátom! nem nyílik már szo­
bád ablaka a hatvani útezára, hova sétára 
csaltad a legerényesebb ballcriuákat; a kis 
kioszkban gyászt kötöttek székedre; a szőke 
virágárús leányka vigasztalhatatlan vesztesége 
fölött é s . . . .  tudnám-e elmondani, kiknek 
szive vérzik még most is a te elutazásod 
miatt! . . .

Oh, kegyetlen miniszter; tudom még a 
tolla se rezdiilt ineg. hogy szeszélyes intéz­
kedései miatt kettészakította a szív legerő­
sebb kötelékeit, és barátaid köréből, édened- 
ből a fővárosból O-Sehekre helyezett á t !

Budapest! te! mi! nőharátaid! és — 
Ó-Sebek!

Iszonyatos!
Hanem te mégis resignátióval tűröd sor­

sodat és a mi könnyeink enyhítő írként hat­
nak szivedre.

Hát még leveleink?! . . .
Egy szép napon párosával is kapta. 

Mind a kettő a fővárosból jött, mind a kettő 
kicsiny volt, piros borítékban v o l t . . .  drága 
volt! . . .

De mi ez? arczvonásairól úgy tünedez- 
nek el a mosoly himporai, mintha tévedésből 
pezsgő helyett az eczetea palaczkot ürítette 
volua ki fenékig.

A levél, mely e kellemetlen változást 
okozta, másolhatatlan helyes írással papírra 
vetve, igy hangzott:

„Mélyen tisztelt Kelecsényi Andor úr! 
Nem veszi tőlem tolakodásnak , hogy szerény 
soraimmal fölkeresem; de kényszerítve va­

gyok rá. Jogász tiam bálba készül , és én 
azon óriási összeget, melyet életével fenye­
getve követei tőlem, csak úgy adhatom át 
neki a mostani viszonyok között. ha járan­
dóságaimat összeszedem. Tisztelettel kérem e 
végett nagyságos Kelecsényi urat, hogy ha 
teheti, küldje meg a téli kabát árában még 
járandó 35 frtot. Az üzlet most oly silány — 
p*dig most vau a saison hogy tiam rette­
netes kívánságának csak az ilyen kellemetlen 
lépésekkel tehetek eleget. Fájdalmasan nél­
külözve becses személye parancsolatait, ma­
radok kiváló tisztelettel C z é rn a s z á l  T ó ­
b iá s , férfi-szabó.“

— Szegény Czérnaszál! . . . . — mondá 
Andor, s a mit még hozzá gondolt, bizony 
nem volt fizetési szándék. És lassan oda 
császtatá e levelet, hova azon iratokat szó 
kás, melyekre nem készül hamar válasz, sőt 
kellemetlen az emlékezés is.

Egészen más érzelem volt az, melylyel 
a második felé nyúlt. Ajkán gyenge mosoly 
lebbent el — összhangzó vegyüléke a gúny­
nak és örömnek — szemeiben csalfa láng 
lobbaut föl s tituskája, olvasás előtt, önkény- 
telenül hajolt az illatos papír fölé.

A levél tartalma szóról szóra a követ­
kező volt:

„Szivem szerelme, drága Andorom! A 
legforróbb vágy téged, drága kincsem, szí 
vemre ölelni, mely távozásod óta majd ketté 
repeszti lelkemet, nyom tollat kezembe, hogy 
legalább nehány rövi szóban tudósítsalak her­
vadhatatlan szerelmemről és hűen gyászoló 
barátaidról. Oh, kedves Andorom, mióta te 
elutaztál, kihalt számomra az egész világ; 
nem járok sétálni, még nein voltam a far 
sangon bálba; mindig itthon vagyok éjjel- 
nappal azon gondolattal tépelödve, hogy van 
sorsod és vájjon jut e még eszedbe hűséges 
Melániád. Oh, ti boldog férfiak, kiknek szi­

vében sohasem fogamzik mély és igaz szere 
lein, és hidegen, nyugalommal tűrtök min­
den csapást, mely a szívre czéloz. O h , én 
mélyen meg vagyok sebezve; éjjel-nappal 
csak reád gondolok, drága édesem; álmaim­
ban itt látlak magam e lő tt, s ha felébre­
dek — könnyeimmel gyászolom csalódásomat. 
O h, ha tudnám, hogy még most is igazán 
szeretsz. Szórakozottságodból, a mely távozá­
sod alkalmával lelkedet) erőt vett, hideg és 
közömbös búcsúdból borzasztó sejtelmeket nö- 
vei szivem. Audorom, drága egyetlenem, ha 
Melániád nyugalma szivedben van, nyugtass 
meg kétségeimben, mert jobb most a bor­
zasztó csapás, mint később a rettentő kiáb­
rándulás. Kérlek , könyörgök , irj minél gyor­
sabban.

Nálunk még mindet) a régi. Barátaid, 
húgom és nagynéném ezerszer üdvözöltetnek. 
Ha esetleg — ue vedd sértésnek anyagi 
szükségben volnál, fordulj bizalommal hoz­
zám, hisz tudod, hogy parancsaidnak soha­
sem tudtam ellentmondani. Leveled postafor­
dultával várva, csókol és ölel szellemben sirig 
hű Melániád.“

Andor szerette Melániát. Szép leány volt; 
azután módos is volt, és tiszta szívvel sze­
rette viszont Andort a nélkül, hogy valamit 
igényelt volna szerelméért. Szerette, mert 
Audor szép legéuy volt és — szerette nem 
férjének: szeretőjének. O nem akart férjhez 
menni soha! Támaszul nem kellett neki a 
férfi; vendéglőjük, mit szülői haláluk után 
neki és két testvérének hagytak , dúsan kár­
pótolta őket a munkáért; örökös szerelmet 
setu várhatott attól, a kit szive választott: 
hát raegidéglette, hogy szeretkezhetik vele, 
a mig lehet . . .

És Andor — teljes belenyugvással tűrte, 
hogy játszék vele Melánia; hisz uem árthat 
neki, mert jobban őrizték titkukat akar mi-
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romáu memorandumot és a felső vidéki tót 
lapokat, melyek az egész világot tele kiabál­
ják panaszaikkal, hogy mennyire elnyomjuk 
mi őket; a ki tudja, hogy azon a vidéken 
hány tót és romáu érzelmű alispán vagy más 
ilyen tisztviselő létezik; mondom, a ki tudja 
ezeket és ismeri a viszonyokat, az bizonyo­
san belátja, hogy innen fenyeget bennünket 
a veszély, és nemhogy kiterjesszük és növel­
jük a megyék hatalmi körét és autonómiá­
já t, sőt inkább arra törekedjünk, hogy minél 
nagyobb függésben legyen a kormánytól.

Röviden összefoglalva tehát, mig idegen 
és ellenséges érzelmű volt Magyarország kor­
mánya, addig a megyék voltak magyarok és 
védtek berniünket a felülről jött támadások 
ellen: most, hogy magyar kormányunk van, 
mely első sorban a magyar érdekeket védi 
és tisztán magyar politikát űz, számos me­
gyénk lett idegen, mert az ottani nemzetisé­
gek túlnyomó többsége elnyomta a csekélyebb 
számú magyarságot, és a megyék védbás- 
tyák helyett támadó fegyverekül használtat­
nak ellenünk.

Meglátszik Kossuth czikkein, hogy 34 
éve már, hogy nem tartózkodik Magyaror­
szágban s nem ismeri az itteni viszonyokat, 
mert másként bizonyára nem javasolná a kö­
vetkezőket, hogy:

1. A megyei és városi törvényhatóságok 
alkotmányos hivatásaiknak és autonómiájuk­
nak visszaszerzésére töreked jenek.

2. A megyei gyűlések országos ügyek­
kel foglalkozzanak.

3. Az állami közigazgatás közvetítésére 
és helyhatósági önkormányzatra törekedjenek.

A mi az első pontot illeti, hogy a me­
gyék autonomiájokat visszaszerezzék, uiár 
fönnebb elmondottuk, mily veszélyes lenne. 
Ha már most is nehány megye nemzetiségi 
tekintetben megbizhatlanná kezd válni s való­
ságos góczpontjává a kielégítetlen és kielégít­
hetetlen nemzetiségi agitatióknak, annál in­
kább történnék ez akkor, ha a megyék alkot­
mányát még szélesebb alapokra fektetnŐk és 
autonomiájokat kiterjesztenők : hisz akkor még 
inkább hatalmukban állana a magyar kor­
mány törekvéseit gátolui, sőt azokat meg­
semmisíteni.

A mi a második pontot illeti, hogy az 
országos ügyekkel is foglalkozzanak a megyei 
gyűlések, arra azt felelhetjük, hogy hisz 
most is az a bajunk, hogy mindig politizá­
lunk , s ezelőtt is az volt a megyei gyűlések­
nek egyik fő-fő hibájuk, hogy napokig, sőt 
hetekig elvitatkoztak országos kérdések felett 
s a megyei dolgok elintézésére mindig csak 
az utolsó nap maradt. Azt is fel szokták hozni, 
hogy az az előnye lenne annak ha a megye­
gyűlés országos ügyekkel foglalkozna, hogy 
ezáltal mintegy gyakorlóiskolájává válna az 
államférfiaknak, ekkép tágabb látköt t szerez­
nének s egyszersmind jeles szónokokká képez­
nék ki magukat. De kérdem, nem jobb állam- 
férfiú lesz-e abból, ki szorosau a megye ügyei­
vel foglalkozva, a helybeli ügyek elintézésé­
vel megtudja, mily nehéz helyesen és jól 
kormányozni és igazgatni, mint ha országos 
ügyekről tart nagy szónoklatokat ott, mely 
nincs hivatva Azok fölött döntőleg határozni.

A mi végre a harmadik pontot, a köz- 
igazgatási hatáskört illeti, Kossuth a régi, 
úgynevezett „kisgyüléseket“ szeretné vissza­
állítani. Szerinte a közigazgatási bizottságok

behozatala a közgyűlés önkormányzati ható­
ságának rovására történt, mert ezek a köz­
gyűlés mellőztével a kormánynyal közvetlen 
összeköttetésben állanak. Pedig hát ezek is 
csak annyiban különböznek a kisgyülésektől, 
hogy mig azok gyűlésről gyűlésre bemutatták 
jegyzőkönyveiket, a közigazgatási bizottságok 
a tnegvegvülések elé csak félévi jelentéseket 
terjesztenek elő.

Láthatjuk tehát ezekből, hogy Kossuth 
e reformokat csak úgy indítványozhatja, hogy 
— mint már föntebb is mondottuk — viszo­
nyunkat — melyek 34 év óta nagyon sokat 
változtak - nem ismeri, mit különben ő maga 
is beismer, midőn mondja, hogy: „lehet, 
hogy eszméim nem illenek be az aktualitás 
viszonyaiba, melyeken oly bossz.ú időn át 
kívül élek.“

Kétségtelen, hogy a megyének számos 
hibái és kinövései mellett fényoldalai is meg 
vannak, mert miként egy franczia mondás 
tartja, minden emberi intézmény hibáinak jó 
oldalait és jó oldalainak hibáit bírja; felada­
tunk tehát az. hogy mig a megyék jó olda­
lait kifejlesszük és erősítsük, addig árnyolda­
lait kíméletlenül kiirtsuk.

Mindenki tudja és érzi a szükségét annak, 
hogv a megyéket reformálni kell, de nem 
úgv. mint Kossuth akarja. Hogy miként? — 
azt majd egy másik ezikkben fogjuk bőveb­
ben kifejteni, előre is kijelentve, hogy úgv, 
hogy valamint ezelőtt az alkotmányt ha a 
csatasikon vagy országgyűlésen meg nem véd- 
hette a nemzet, a megye sánczai között védte 
meg: úgv most akként reformáljuk, hogy 
megvédjen bennünket a nemzetiségek táma­
dásai ellen, illetőleg gátot vessen azok tizei­
méinek és hóbortjainak. —t — t.

A szeszes italokról.
Az élvszerek — mint italok közűi — ne­

vezetesen a szesztartalmúak azok, melyek 
elterjedésük és használatuknál fogva, nemcsak 
egyes néposztályokra de az egész társada­
lomra nézve is, nem annyira élet- mint lé­
lektani befolyással és fontossággal bírnak. 
Ugyanis valamint a kulturnépek társadalmát 
bárom osztályra szoktuk felosztani , úgy meg­
felelő italok is három részre oszlik, u. m. 
b o r- , sö r- és pál in k anem  ü ek re.

A bor az italok arisztokrácziája, családi 
fája is legrégibb, már Noé apánk ültetgette 
szorgalmasan, sőt bárkájába is bevitte. (A 
pbiloxerát persze kint hagyhatta volna.) Év­
ezredek óta játszik az nagy szerepet az em­
beri társadalomban , a „bor és szerelem“ mint 
kölcsönös ok és okozat szerepel az egész em­
beriség történelmében. A tapasztalat bizo­
nyítja, hogy azon népek, kik bortermelő 
vidéken laknak, roppant felsőbbséggel bírnak 
szellemileg és testileg a bort nem ismerő vi­
dékek lakói felett, sőt bízvást elmondhatjuk, 
hogy Görög- és Olaszország, Francziaország 
és hazánk klassikusai nem egy sarkigazságot, 
nem egy lyrai gyöngyöt köszönhetnek a bor 
hatásának. Ez okból szellemi munkával fog­
lalkozóknak , vagyis az u. n. otthonülőknek 
könnyű bornemek élvezete nagyon is ajánlható.

Valamint korra úgy hatására nézve hát­
rább áll a s ö r , mely mai napság — külö­
nösen nagyobb városokban — a polgári osz­
tály legkedvesebb itala. Hogy nálunk Kecs­

keméten nem tud valami nagyon lábra kapni, 
annak egyszerű oka az, hogy miuden jó gaz­
dának pinezéjében van saját bora. A sör 
hatás tekintetében nagyon különbözik a bor­
tó l: izgat, de nem hevít; részegít, de nem 
lelkesít; bénít, de nem villanyoz; szellem- 
butitő, de uem élénkítő; altató, de nem éb­
resztő; vérsüritő, de nem higgasztó; hizlaló, 
de nem fogyasztó. Szóval a sör a szeszes 
italok középosztályát foglalja s egyúttal a 
társadalom középosztálya által fogyasztatik 
leginkább.

Elterjedésére és használatára nézve bár 
első, de minden más tekintetben utolsó helyen 
áll a p á lin k a . A pálinka az alsó néposztály, 
a munkás nép mindennapi ébresztője, s ha 
Liebiguek igaza van, hogy a szappan fo­
gyasztása valamely nép műveltségének leg­
biztosabb fokmérője; akkor kétséget sem 
szenved, hogy a pálinkafogyasztás valamely 
nép munkásságának legbiztosabb fokmérője. 
Csakhogy vajmi kevesen vannak, kik a pá­
linka élettani hatását ismernék, és a kik 
tudnák, hogy a fogyasztott pálinka mennyi­
sége a munkaképességgel nem egyenes, de 
fordított viszonyban áll.

Először is az élettan által rég bebizo­
nyított tény, hogy a pálinka nem tápszer, 
hanem csak élvszer. Pedig a munkás nép­
osztály között ama borzasztó téveszme ural­
kodik , hogy a pálinka használatúnál a táp­
szerek felvétele el is maradhat és hog) a 
tápszerekre fordítandó pénz sokkal czélszerüb- 
ben alkalmazható pálinka bevásárlására.

Ezen téveszme ellen küzdeni, s a  népet 
ennek ellenkezőjéről felvilágosítani minden al­
kalmas módot meg kell ragadni a társadalom 
vezetőinek, mert nincs toll, ecset, szó, mely 
híven vissza tudná adni ama borzasztó pusz­
tításokat, melyeket a pálinka a nép alsó 
osztályaiban véghez vitt. Az újabb kor pub- 
liczistái egyaránt elismerik, hogy nem a há­
ború s annak mikénti lefolyása, nem vallá- 
sossági közöny vagy hiány, sem pedig korunk 
materiahstikus iránya valódi oka a nép elfa­
julásának , minden jó és szép iránti közönyös­
ségének, a törvény és erkölcsiség elleni k i­
hágásának : hanem a szeszesitalok — különösen 
pedig a p á lin k a  élvezésének folyton foko­
zódó mérték lelensége.

Nálunk hála istennek, e baj még nem 
harapódzott el annyira, hogy komoly veszély- 
lyel fenyegetné munkás osztályunkat, de 
azért nem á r t , ha óvó szemekkel vigyázunk 
s minden rendelkezésre álló eszközzel erköl­
csileg és fizikailag útját álljuk a pálinka 
hóditó hatásának, mert ha valamire a földön, 
úgy bizonyára a pálinkás korcsmára ráillik 
D a n te  a pokolra vonatkozó ama híres fel­
irata: „ H a g y já to k  a re m é n y t k ü n n , 
k ik  ide b e l é p te k ! “

Az urak  piknikje.
18H3. február 5.

Zóla tollával szeretnék bírni, midőn Kecs­
kemét legfényesebb elitté báljáról referádát 
írok. „Felséges“ , „fényes“ , „nagyszerű“ s 
hasonló phrazisok mind csekélyek hűen jel­
lemezni azon sikert, mit fiatalságunk — élén 
Kappi Miklós főhadnagy úrral — kivívott ez 
este. Valóban az a mosolygó k ép , melyet a 
Beretvás-féle szálló tánezterme elénk tárt, az

az üde rózsáskert, melynek legszebb nefelejts, 
rózsa s kamélia bimbói oly igéző harmóniát 
képeztek, az a fesztelen, csapongó vig kedv, 
mely mind nagyobb hullámokat vetve, min­
denkit magával ragadott, — legnagyobb di­
csőítői az est fénye, nagyszerűsége s az „urak“ 
által kivívott sikernek. Pedig a tündérek is 
aggódtak. Csak láttátok volna azt a sylphidi 
sugár termetű angyalt, mily aggályokkal, 
szorongó kétséggel lépte át a bálterem kü­
szöbét, de mint foszlott szét lassanként az 
elfogultság, s hogy lépett helyébe a nyugodt 
önérzet, midőn deli termetű ifjak tolongva 
rajongják körül. Vagy láttátok volna a sugár 
cyprust, mily andalogva simult a bóditó zene 
hangjain ifjához, s mint csalt rőzsapirt arczára 
a hevítő tánczizgalom; ezt látni lehet s ész­
lelni a hatást, de leírni, igazán csekélynek 
tudom magam. Jó lélekkel azonban elmond­
hatom, hogy az erkölcsi siker, mely koro­
názta Kappi úr és a rendezőség buzgalmát, 
sokáig emlékezetes marad. Szünőra alatt a 
csapongó vig kedv, lelkesítő zene és dana, 
pezsgő durrogatások között nagy hullámokat 
vert, szünóra után „Füzértáucz 1883. február 
5 .“ feliratú, névre szóló jegyekkel lepte meg 
a rendezőség a szépnemet. A négyeseket 34 
pár tánczolta s a vig kedv hajnali 5 ’/a óráig 
tartotta együtt a társaságot.

Hogy ki volt legszebb, ki volt a bál 
királynéja -  referensi tisztem legnehezebb ré ­
szét képezi, mert annyi szépség közűi nehéz 
a választás s utoljára annyi királynét nevez­
nék meg, a hány álladalma van Európának. 
Az üde rózsáskert a következő szépekből ala­
kult: B. Kiss Juliska, Wagner Juliska. Sze­
lese Aranka, Adler Rózsa, Boer Ilonka, Do- 
mián Ilka, Muraközy Eta, Krizsán Fanni, 
Tóth nővérek, Tassy Irma, Papp Irma (Nagy- 
Kőrösről), Zágoni nővérek, Dömötör Gizella, 
Bogoss Vilma, Mónus Jolán, Szabó Róza, 
Dragollovich Hermin, Szokolay U h , Kovács 
Vilma, Dászkál nővérek; továbbá Hollóssy 
Zsiginondné, Horváth Béláné, Héjjas Mihály­
né, Kucsera Vidáné, Magyar Pálné, Dr. Nagy 
Mihályné, Nagy Imréné, Papp Sándorné, 
l’acsu Mihályné, dr. Szeless Józsefné, Szoko­
lay Mihályné, dr. Turcsányi Istvánná, Vojná- 
rovics Sándorné, Zombory Lászlóné.

K atona színészi pályája.
Műkritikusaink legnagyobbika, a szigo­

ráról híres Gyulai P á l, ki azonban — mint 
egyik életrajzírója megjegyzi — a mily kímé­
let nélkül utasítja vissza a hívatlan dudoló- 
kat, ép oly kegyelettel s szeretettel foglal­
kozik irodalmunk kiváló férfiaival, legutóbb 
legnagyobb drámaírónk, a mi Katona Józse­
fünk életrajzát irta meg nein kisebb odaadás­
sal s nem kevésbé hivatott tollal, mint annak 
Vörösmarty életrajzát, mely monographia máig 
páratlanul áll irodalmunkban.

Műve nem rég hagyta el a sajtót, és mi 
a következőkben egyik legérdekesebb fejeze­
tét közöljük.

Szini viszonyainkat rajzolja a korban, 
midőn Katona színész s drámairó akart lenni. 
Az a visszahatás, mely II. József rendeletéit 
követé, s mely fölrázta a nemzetet hosszan­
tartó álmából, érdeket keltett egyúttal min­
den iránt, a mi nemzeti haladásunkat segí­
tette volna. Különösen két óhaj töltötte be a

nél, és neki is jól esett egy szép leánynyal, 
kinek minden gondolata, minden szivdobba- 
nása ő volt, igazán és fesztelenebből enyelegni.

Sietett is a válaszszal . . . írnia külöu- 
ben is kellett, mert az a szabó — még ve­
szedelmes is lehet. Nem küldhetett ugyan 
pénzt neki: de hát legalább Írni kell. Sze­
rette volna ugyan tartozását lerónni; de lám 
Melánia is sejtette, hogy nem olyan idő jár 
most, mikor az embernek 35 forintja szokott 
lenni. Az ő nagylelkű ajánlatát vegye igénybe? 
Nem teheti! Úgy is mekkora volua már a 
jogos követelés?! . . .

S e gondolatok között arasztn^ira da­
gadtak kezei alatt a sorok.

Irt Melániának s készített levelet Czér- 
naszálnak is. Egész beesteledett, mire készen 
lett velők; azután bepecsételte miudeniket, 
mielőtt czimezte volna és — elég mentség a 
tévedésre, hogy emberek vagyunk — a leve­
lek röpülve hulltak a szekrénykébe.

*
Mikor czérnaszál másnap Keleesényi An­

dor egyszerű levelét vette, egészen szeme 
elé tolta a pápaszemét . .

Nem l . .  . Isten segedelméből barmincz 
év óta mester már és ügyes ollója alól szám­
talan kabát meg nadrág került már ki; azu­
tán letelepedése előtt vándorláson is volt, 
bejárta a fél világot; te-tu pajtása volt szám­
talan colh'gájának — de ilyesmi nem esett 
még meg rajta! — Levelet tart-e kezében, 
vagy álmodik? Apró szemei epedve forogtak 
az üveg mögött; melle kéjtől libegett, lábai 
remegtek : bő nadrágja szelesen lengett min­
denfelé; karja elzsibbadt a levél tartásába, 
nem! ezt uem viselheti el! Megifjodott, ifjú­
ságának szerelme, mely régen nem élt már, 
állott előtte, a mint legelőször látta a litá­
nián és belebolondult halálosan. Kitárta kar­
jait és egy kiáltással: „Ali édesem, szivem

szép Annája“ — legénye nyakába borult, a 
ki épen mellette állt — a vasalódeszka előtt.

— Az isten szerelméért, mi baja mes­
ter? — kiáltá ez szörnyet ijedve és kikapva 
Czérnaszál kezéből a levelet, nagy hanggal 
kezdé felolvasni:

„Egyetlen Melániám! Szivem égett az 
utánad való vágytól s magányosságom éjjelé­
ben közel voltam az elepedéshez: de te rám 
vetted a boldogító nap meleg sugárait, leve 
led megvigasztalta bánatos szivem , s örömöm­
ben úgy éretem magam, mint a madár, ha 
a tavasz lombbal árnyékolja be fészkét. De 
fájt olvasnom, hogy kételkedsz szivein tiszta 
és bő szerelmében! Adtam-e rá okot? Távo­
zásom óta nem múlt még e, egy pillanat se, 
melyben képzeletben nálad ne l?ttem volna 
és minden alkony, minden hajnalhasadás ná­
lad üdvözli lelkemet. A szellőnek panaszlom 
fájdalmamat, az erdő madarainak elhagya- 
tottságom, mert a mióta nem vagy közelem­
ben , nincs egv bizalmas szív, ki előtt elpa­
naszolhatnám fájdalmimat! Es te azt a sej­
telmet táplálod , hogy elfeledtelek ! Naponta 
csak azért imádkozom, hogy körödbe segít­
sen vissza a teremtő; dolgozom és fáradozom 
szakadatlanul, hogy teljesülhessen vágyam, 
a mit te visszautasítottál: Isten és emberek 
előtt való örök egyesülésünk. Többet nem 
irhatok, drága édesem , mert kétséggel tölt 
leveled annyira íölizgatott, Jiogy alig tudtam 
e nehány sort is leírni. Egek a vágytól, 
hogy rövid idő múlva remélhető szabadságom 
alkalmával szerető keblemre ölelhetlek. Isten 
veled! Ezer csókot és forró ölelést küld sze­
rető és örökké hű Andorod.“

A legény nem kevesebb módon megle­
petve, mint mestere, ép fölvilágositást akart 
kérni, hogy honnan és mi úton jött e levél 
Czérnaszál úr kezébe: midőn egy fiatal, elő­
kelő hölgy nyitotta föl a műhely ajtaját és

lázas izgatottságban néhány titkos szó meg 
hallgatására kéri tisztelt Czérnaszál urat.

— Örömmel — kisasszony — láthatja — 
drága iiagysám — tévedés — k o n z ú f ió !  — 
láthatja — nyilván való — Keleesényi úr szó­
rakozottsága -  de bál a dolog közöttünk — 
nevemre mondom — közöttünk fog maradni. — 
Ezeket és még számtalan sok összefüggés 
nélküli dolgot dadogott össze Czérnaszál ú r, 
miközben szép vendégjét, spanyol falból ké 
szitett, kis irószobájába vezette.

— Tehát valóbau úgy van Czérnaszál 
úr — mondd csábitó mosolylyal Melánia — a 
mint sejtém. Az én levelem ön kapta meg és 
az ön levelét küldte Keleesényi úr nekem !...

— Igen, — borzasztó! — kisasszony! — 
nagysám! — bo-bo-bo-csánat!

— Valóban szégyenletes szórakozottság!
— És öregségemre esik meg ilyesmi rajtam!
— Mennyivel tartozik még önnek Kele­

esényi úr? — Ha jól emlékezem 35 írttal? 
Itt van! — Egy szót se Czérnaszál úr! — 
Hanem ön férfiú és az lesz most is?!

— Őrökké!! — Oh, borzasztó!
— E dolog titok maradjon, egyedül a 

mi titkunk! Becsület szavát rá Czérnaszál 
úr! . . .  Istenem, ha ezt valaki megtudná!

orrrzasztó! . . . Boorrrzasztó! . .  . 
s most cseréljük ki leveleinket Czér­

naszál úr! Így! Biztos lehetek hallgatása 
felől?. . Akkor fogadja köszönetemet, igaz 
és forró köszönetemet Czérnaszál úr! — Ha- 
uera ön nagyon izgatottnak látszik . . .

— Csoda-e, ha ilyen dolog az ember 
szivére hat?

— Isten önnel tisztelt barátom! Fogadja 
újólag köszönetem és számítok némaaá- 
I  i n ' .. .

— Százszor — ezerszer — ajánlom ma­
gamat — tartson meg — szivet kegyelmébe!

Dr. Fauzztinusz Luczifzr.

Az árvízkárosult.
— Fővárosi életkép. —

Ir ta :  Heveri Játeef.

Ott állott az előszobában, mellére hor- 
gasztott, fedetlen fővel, rongyos, kopott ru­
hában s félénken lesütve szemeit, az isten 
nevében alamizsnát kért.

A nyomor és szenvedés olvasható betűk­
kel itták a szegény ember sápadt arczára 
bús történetüket, mely mindenkit szánalomra 
gerjesztett volna.

Az embernek szinte önkénytelenül a költő 
szavai jöttek eszébe:

.Ki vagy te bánat embere,
Mi sorsnak üldöz fegyvere?“

— Szegény árvízkárosult vagyok ! — 
szólt ő bús hangon, miközben zavarodottan 
forgatott újjai között egv zsíros kalapot.

— Hát hová való édes barátom ?
— Győri vagyok, kérem alássan és a 

Duna —
— Mit, maga győri? lépjen beljebb jő 

ember, hiszen úgy reszket a hidegtől. No 
jöjjön, ne röatelkedjék!

Éppen a reggelinél ültünk kettecskén a 
feleségemmel, s a másik szobából kis fiúcs­
kánk egészséges vidám kaezagásn hallatszott 
á t, a mivé, dadája bobókás tréfáira felelt.

— Üljön oda közel a kályhához! — 
szólt az asszony, szánalmasan tekintve a sze­
gény didergő emberre, — s igyék egy pohár 
kávét, az majd jót tesz és fölmelegiti, hiszen 
olyan hideg van odakiinn.

A jó ember csak félénk szerénységgel 
mert eleget tenni a felszólításnak, és áldást 
rebegve ült le egy nádszék sarkára, mely ott 
állott a kályha mellett.

Aztán nagyot sóhajtva, mondá:
— Hej, mégis vannak jó emberek!
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jobbak szivét: egy magyar Akadémia a egy 
nemzeti színház alapítása.

A viszonyok nem voltak valami kedve­
zők. A budapesti színházak német bérlók 
kezeiben voltak, a kik nem voltak hajlandók 
csak alamizsnakép is egy-egy napra meg­
nyitni a magyar színészeknek a német Tha­
lia csarnokait.

De a közohaj miud nagyobbodott, na­
gyobb s nagyobb hullámokat vert, úgy , hogy 
midőn a kolozsvári színtársulat egy raja 1807- 
ben Pestre jött, a német színházak bérlője, 
bizonyára a közvélemény hatása alatt, meg­
engedő, hogy hetenként kétszer fölléphesse­
nek a dunaparti rondellában, sőt a budai vár­
színházban is, oly föltétel alatt, hogy a jöve­
delem negyedrészét bérül adják.

A közönség részvéte a magyar színészek­
hez napról-napra nőtt. A főurak s gazdagabb 
polgárság a német színházakat látogatta ugyan 
s a magyart lenézte, de a középuemesség, a 
honoratiós osztály, a magyar mesteremberek, 
szorgalmas látogatói voltak a magyar előadá­
soknak. A tanuló ifjúság pedig valósággal 
lelkesült értök, sőt ő belőlük telt ki a szí­
nész és drámaírók új nemzedéke is. Dugonics 
András, egyetemi tanár, maga mondta nekik: 
„Fiaim, nektek ugyan theátromba menni tilos, 
de már csak elmehettek, igen szép darabot 
játszanak a magyarok?* S a szegényebb jurá­
tus, ha pénze nem volt s a színházba akart 
menni, szerepet másolt, színművet fordított, 
vagy épen statistáskodott. A személyzet úgy 
is nagyon esekély volt, úgy hogy nagyobb 
előadásoknál nemcsak statistákra, de segéd- 
szinészekre is szükség volt. Ilyenkor jurátu­
sok léptek föl álnév alatt, a kiket műkedvelő 
vagy delectans színészeknek hívtak.

Katona 1809 ben jött Pestre, mint Il-od 
éves philosophus s úgy látszik, csakhamar be 
lett avatva, mint műkedvelő, Thalia szolgá - 
latába. A példa vonzotta, hajlama ösztönözte 
s a körülmények nem voltak visszariasztók. 
Azzal biztatta magát, hogy többi tanulótársai 
példájára azért tanulói kötelességének is ele­
get tehet.

Szinészkedésének körülményeiről kevés 
bizonyost tudhatni. Annyi tény, hogy 1810 — 
1815. többé-kevésbé szoros viszonyban volt a 
színészekkel, mint műkedvelő sziuész s drá­
maíró. Nem egyszer lépett színpadra, mint 
egyetemi tanuló, leginkább szünidőbeu s mint 
joggyakornok a törvényszüneteken. S nem­
csak Pesten játszott, hanem vidékre is kirándult 
velők, Székesfehérvárra, Komáromba, midőn 
nyár télé szűkülni kezdett a kereset. Rendező 
is volt köztök négy hónapig, a mi mutatja, 
hogy az igazgatók s a társulat méltánylatá- 
ban részesült. Egyszóval átélte a pesti magyar 
színészet minden viszontagságát, reményét, 
aggodulmát, emelkedését, hanyatlását egész 
addig, mig az új vándorútra kelt.

Úgy látszik, hogy a kitünőbb fiatal szí­
nészek közé tartozott, s ha csengő hanggal 
nem is volt megáldva, de a szenvedély föl­
fogásához és kifejezéséhez értett. Mindenesetre 
némi sikert vívott ki. Azonban se a siker, 
se folyvást lángoló szenvedélye nem bírhatták 
arra, hogy a társulat állaudó, szerződött tagja 
legyen.

Evek teltek el; 1813 derekán bevégezte 
az egyetemen a jogi tanfolyamot, fölesküdött 
a királyi táblára s egész 1815. novemberéig 
két évnél tovább gyakornokoskodott, de ezért

És a mÍDt a forró nedűt, melylwl az 
asszony megkínálta, szürcsölgetni kezdte, 
szinte látszott, hogy melegedett föl lassan­
ként s hogy nyerte vissza halvány arcza az 
élet piros színét.

Tiszteltük a szegény ember fájdalmát 
s nem mertünk kérdezősködni szerencsétlen 
sorsa „felől.

O azonban úgy látszik kötelességének 
tartotta megismertetni velünk azt, a ki iránt 
felcbaráti kötelességünket teljesítettük, és el­
mondotta azt a bús történetet, melyet úgyis 
lebetűzhettünk volna bánatos arczárói:

*
— Még ezelőtt három héttel nem álmod­

tam volna, hogy valaha idegen emberek ke­
gyelmére szorulok . . . .  hogy tél-viz idején 
ajtóról-ajtóra járva, fogok koldulni egy falat 
kenyérért.

A magam gazdája voltam.
Nem volt ugyan sem sok pénzem, sem 

nagy vagyonom, de volt egy kis viskóm, meg 
egy kis életem , melyet egész nyáron át taka­
rítottam Össze, hogy télire legalább a min­
dennapi kenyerünk meglegyen.

De volt ám egy deiék jó feleségem is, 
meg egy kis szőkehajú fiacskám, hogy az 
Isten nyugtassa meg Őket és áldja meg sze­
gény poraikat . . .

. . .  A szegény ember hangja ez utóbbi 
szavaknál fuldokolni kezdett és szemei kivö­
rösödtek.

— Hát meghaltak? — kérdező feleségem 
s lopva törülgette a szemeiben megjelent köny- 
cseppeket.

— Meg! — szólt a kérdezett s bánato­
san bólintva fejével, némán merengett el a 
a szoba padozatán.

Aztán némi szünet után hozzátevé:
— Legalább minden jel oda mutat, hogy 

meghaltak szegények!

a színészettel s szinműirással nem hagyott 
fel. Se a színészettől egészen elszakadni, se 
valóságos szinészszé lenni nem tudott. Végre 
a sors jött segítségére, a színészek 1815-ben 
eltávoztak Pestről s ő, mintha el akarná maga 
előtt vágni az útat, 1816-ban letette az ügy­
védi vizsgálatot s végkép búcsút vett a szín­
padtól.

Ez elhatározására nem annyira a magyar 
színészi élet szegényes s bizonytalan volta 
folyhatott be, műit inkább szülői iránti ke­
gyelete. Szenvedélylyel szerété őket, kik ere­
jükön fölül neveltették, gyöngéden bántak 
vele, benne helyezték büszkeségüket s mint­
egy támaszuknak nézték. S reá annyira büszke 
atyja ügyvédet, városi tanácsost, főbirót remélt 
belőle s most lealacsonyítva, mint vándorszí­
nész térjen-e szülővárosába? El fogja e visel­
hetni atyja átkát s anyja kőnyjeit? S ennyi 
áldozat árán is vájjon lesz-e belőle jó sziuész, 
díszére, dicsőségére fogé válni hazájának? 
Lemondott.

Visszavonulása a színpadtól nagy veszte­
ség volt reá s az reánk nézve is. Nem mintha 
nagy színész vált volna belőle, hanem mert 
elveszett beune egyszersmind a drámairó is.

Vájjon hibáztassuk-e érte? Vádoljuk-e a 
szülőit szerető fiút, mert nem volt meg benne 
az a hősies bátorság, mely a nagy czél s 
siker nevében a legerősebb kötelékeket is 
széttépi? Nem, nem lehet.

A hiúság érzésének, a képzelődés hóbort­
jának, a szenvelgés betegségének különben 
is annyi példáira találunk a költők s művé­
szek életében, hogy mindig jól esik egy-egy 
tiszta érzés, néma föláldozás, leplezett erény 
emlékénél megnyugodnunk, ha mindjárt fö­
lötte drágán lett is megvásárolva.

Egy rejtélyes bűneset.
Paksi Molnár János kecskeméti születésű 

pásztor ember — akkor 53 éves— és Futó 
Tóth András ballószegi szőlőműves 1878. évi 
október hónap utolsó uapjai egyikének reg­
gelén együtt mentek az izsáki úton levő 
„szalmás4 csárdába, hol jól felborozva együtt 
távoztak el 10 óra tájban ; ezóta Paksi Mol­
nár János nyomtalanul eltűnt s daczára a 
szorgos rendőri kutatásnak, feltalálása nem 
sikerült. Futó Tóth András már ekkor gya­
núba vétetett, hogy Paksi eltűnése okát tudja, 
de vallomásra bírható akkor nem volt. F. hó 
4-én Szénási Nagy János pálinkafőző jelen­
tette a kapitányságnál , hogy pár nappal 
előbb jóisinerőse Bogyó Zana Gáspár megje­
lent nála, kinek midőn panaszkodott, hogy 
kutyái egy idő óta a tanyaelőtti dombhajla- 
tou folyton kaparnak s kelmefoszlányokat 
vájnak ki, Bogyó mintegy gúnyorosau jegyző 
meg, hogy talán Paksi Molnár János van a 
gödörben? mert Ő neki Futó Tóth András 
pityőkos állapotban olyasmit beszélt, hogy 
Paksit megfojtotta s egy domboldalba ásta, 
de ő ennek semmi fontosságot nem tulajdoní­
tott. Ezen följelentésre Futó Tóth András 
azonnal letartóztatott, de konokul tagadva 
bűnösségét, úgy vallott, hogy csakugyan ido- 
gáltak Paksival, s hazamén ve. ő a házba 
tért aludni, Paksi pedig kívül maradt. Más­
nap reggel felakasztva találta Paksit egy fán, 
honnan ő azt levette és elásta. Ezen vallo­
más után helyszíni szemle tarta to tt, s a csont­

Ismét szünet állott be, mely alatt a 
künn zúgó szél süvöitve csapott be a kály­
hába és egy csomó füstöt kergetett a szobába.

— Úgy törtéut az, kérem alássan, — 
folytatá emberünk, — hogy mikor a Duna 
áradása már veszélvlyel kezdte fenyegetni a 
várost, az elöljáróság mindenkit kiparancsolt 
a töltési munkálatokhoz.

Éjjel-nappal künn dolgoztunk, vizben- 
fagyban, s a mit éjjé, fáklya mellett elvé­
geztünk , azt reggelre a szél mind elron­
gálta, kimosta, úgy hogy megint ott kezd­
hettük egyik nap a védmunkálatokat, a hol 
másnap elhagytuk.

Es ez igy tartott csaknem egy álló hétig.
A víz egyre áradt s a szél folyvást ron­

gálta, a mit az ár ellen építettünk.
De mi szívesen dolgoztunk, mert hiszen 

a magunk és családunk jóvoltáért csörgött 
homlokunk verejtéke.

Hej pedig mi, kik az alsó városban lak­
tunk , csak a mások jóvoltáért fáradoztunk, 
s másokért hagytuk otthonn családunkká, va­
gyonúnkat gyámolatlanul!

Emberi erő nem segíthetett ott a vesze­
delmen, a nagy szél folyton a parthoz csap­
kodta a hullámokat, melyek egv éjjel iszonyú 
erővel szakították át a gátat.

A sok munkás jajveszékelve szaladt, ki 
merre látott, s a kinek családja, háza volt, 
az sietett haza.

Én is hazafelé rohantam.
Hanem az árvíz gyorsabb volt, mint én 

és — megelőzött.
Mindenfelé, amerre jártam, térdig, sőt 

övig ért a viz, s csak sok kerülő után jut­
hattam az Alsó városba, a mi útezánkba.

Oh de nem volt az többé úteza, hanem 
egy végtelen hosszú romhalmaz.

Ezeket a vályogból készült, apró, gyönge

vázat Futó Tóth által kijelölt helyen felta 
lálták. Ekkor Futó Tóth András — egyet 
goudolva — minden megilletődés nélkül be­
szélte el a gonosz tettet.

Miutáu a „szalmás4 csárdában Paksi 
Molnár Jánossal eleget ittak, ounan eltávoz­
tak, s több korcsmában baraugolva, estefelé 
teljes ittas állapotban botorkáltak hazafelé az 
úton. Paksi oly ittas volt, hogy a barátok 
erdeje mellett elesett, ő azonban hazatért. 
Úgy éjfél tájban jött Paksi Molnár János a 
szőlőbe s istenkáromlások közt követelte a 
bebocsáttatást, sőt az ablakot is feszegetni 
kezdte. Ekkor Tóth kinyitotta a konyhaajtót, 
hol Paksi őt azonnal megtámadta s leteperte 
a földre; ő védelmében Paksi nyakkendőjét 
ragadta meg, s oly erővel hurkolta össze, 
hogy Paksi elalélni kezdett; de Tóth nem 
szűnt meg azért Paksit fojtogatni, migcsak 
ki nem adta lelkét. Ekkor a házelőtti domb­
oldalban gödröt ásott s a bolttetemet oda 
húzva, abba beletemette. Futó Tóth András 
60 éven felüli megtört öreg ember, mint lát­
szik, a bűntény elbeszélése semmi megeről­
tetésébe nem került, sőt egész kicsiny léssel 
beszei róla. Most a törvényszék börtönében 
várja megérdemlett büntetését.

SZÍNHÁZ.
Szombaton 3-án Prém Józsefnek „A bol­

dogító“ czimü 4 felvonásos vigjátéka került 
színre részben szerző rendezése mellett. A 
darab alapeszméje úgy látszik Kisfaludy K. 
„C sa lódások“ ezimű vigjátékából van véve, 
azonban a drámai conceptio határozottan 
gyenge. Vajtay Kálmán öcscsét Riehardot 
azzal akarja boldogítani, hogy Szeratín gróf­
nővel össze akarja boronálni, miután azonban 
Richard Arabellát szereti, Kálmán maga veszi 
el a grófnőt. Ez a darab sovány meséje. 
Minden más, a mi a darabban 4 felvonáson 
keresztül inkább mondva mint téve van , 
bátran elmaradhatna, mert az említett főcse- 
lekvéuynyel semminemű összefüggésben niucs , 
ennélfogva az a sok sürgő-forgó báb, mert 
drámai alakoknak nem nevezhetők, nemhogy 
előmozdította a cselekvényt, hanem a gyors 
haladást csak gátolta. Tarkeöy és felesége , 
Aristid és Melanie, az ideges gróf, az ügyvéd, 
a feleségét kereső uracs, az egész alispáni 
komédia mind ha egyenkiut elmaraduak a 
darabból, hiányukat senki sem fogja észre­
venni; már pedig a ki a sziupadon a cselek- 
vény gyors fejlését nem segíti elő, az aka­
dályozza, az dyen szereplő pedig színdarab 
bán hiba; ennélfogva az említett egyének 
csupa hibák. Máskéut vau ez a sokak részé­
ről kifogásolt „Végtárgyalás- bán Muraitól! 
Tessék abból egyetlen alakot elvenni a nél­
kül, hogy az egész gépezet rögtöu meg ne 
akadua, lehetetlen! De hogy „a boldogítód­
hoz visszatérjünk, közönségünk elég udvarias 
volt a vendégszerző iránt és őt kitapsolta. 
A mi az előadást illeti, csak annyit jegyezbe 
tünk meg, hogy jobb szereptudás és jobb 
alakítás talán lendíthettek volna egy keveset 
a darab doczögő szekerén.

Vasárnap „Két pisztoly“ ismeretes színmű 
lett bemutatva helyes előadásban. Különösen 
dicsérőleg kell megemlékeznünk Szakáll, Pe- 
terdy , Bányai és Szepossy urak jeles játéká­

házakat úgy döntötte össze a viz, akár a 
kártyavárat.

Hiába kerestem a saját hajlékomat, nem 
volt az többé sehol; csak bedőlt falak s pár 
törött bútordarab mutatták a helyet, hol az 
én kis házikóm állott . . .

— Es felesége s gyermeke? — kérdező 
nőm a részvét meleg hangján.

— Azokról nem tudok semmit — szólt 
az bús sóhajtással, — feltúrtam a romokat: 
ott nem voltak; a szomszédok, kik megme­
nekültek, nem tudnak felőlük semmit; bejár­
tam az egész vidéket, nem találtam rájok 
sehol. Ki tudja, hol veti majd ki a viz az 
én szegény feleségemet, gyermekemet! . . .

És a szerencsétlen ember Alig győzte 
most már nagy durva kezeivel szemeit dör­
zsölni , hogy könyeit szétmorzsolja.

Szerencsétlensége igazán mélyen meg­
rendített mindkettőnket.

— Otthon nein volt többé maradásom — 
végző be szomorú történetét, — megölt volna 
a bánat, eljöttem hát Pestre. Csakhogy itt 
meg nem akad munkám, s igy kénytelen 
vagyok koldulni. Oh miért nem lehetek én 
is, szegény boldogult feleségem és gyerme­
kem mellett.

Oly búsan, bánatosan inondá ez utolsó 
szavakat, hogy a legnagyobb szánalommal 
fogott el szomorú sorsa, s gondolkozni kezd­
tem valami mód felől, hogy neki annak elvi­
selését könnyebbé tegyem .................................

E pillanatban megnyílt a gyermekszoba 
ajtaja s a dada lépett be rajta.

Azonban alig pillantá Őt meg a mi sze­
gény árvízkárosultunk, midőn fölugrott helyé­
ről s halálra ijedve rohant ki a szobából.

Mi ámulva néztük ezt a jelenetet, me­

ról , Ebergényiné asszony és Németby Cornél 
természetesen Bzintén jól játszottak

Csütörtökön P e te r d y  S. úrnak, társu­
latunk jeles szerelmes hősének jutalmául 
Barries „Márvány hölgyek“ czimü öt felvo­
násos színműve került színre szép számú kö­
zönség előtt. Az első felvonásban, a melynek 
cselek vénye 2000 évvel ezelőtt történt, bár 
semmi nemű összeköttetésben a főcselekvény- 
nyel nincs, mégis szívesen néztük a classicitás 
őskorából elénk táruló képeket. Nem voltunk 
ugyan oly szerencsések, nogy a bires hellén 
szobrász alkotásait láthattuk volna, mégis 
igazán gratulálnánk a valódi Phidiásnak, ba 
oly gyönyörű szobrokat tudott volna terem­
teni, milyeneket a színpadi Phidiás (Peterdy) 
görög tüzfény mellett nekünk bemutatott. —
A tulajdonképeni darab a második felvonás­
sal kezdődik és rövid tartalma a következő: 
Degenais (Zöldi) bemutatta Marconák, a csá­
bitőn szép színésznőnek (Ebergényiné) az épen 
Rómából hazakerült szobrász barátját, Ra­
faelt (Peterdy), ki e percztől kezdve kiolt- 
hatatlan szerelemre gyulád a Marco iránt és 
elhagyva szerette anyját és a véletlenül hoz­
zájuk vetődött ártatlan szép Marit (Némethy 
C.), a színésznő karjaiba veti magát. A foly­
ton változatosságot kereső kéj hölgy csakhamar 
megunja Rafael szerelmét és egyik régibb 
udvarlójához tér vissza. E keserű csalódás 
annyira sújtja a fiatal művész szivét, hogy 
haza megyén anyjához, de csak azért, hogy 
egy őriiléai roham után Mari és hű barátja 
karjai között lehelje ki sokat szenvedett lelkét. 
Mint látjuk a tragikum helyes felfogása a 
legbizarrahb motívumokkal egyesül. A köte­
lesség összeütközése a szenvedélylyel szép je ­
leneteket eredményezett, de a költői igazság 
szolgáltatás hiánya zavarólag hatott az össz­
hangba. — Az előadás igen sikerültnek mond­
ható. Mintha az operette átkától szabadult 
volna meg a társulat, oly helyes felfogással 
játszanak színészeink. Peterdy úr elegáns já ­
tékát érzelemmel párosította és oly hatást 
keltett, hogy többszörösen és igen élénken 
kitapsolták. Zöldi úr tegnapi játéka kívána­
tossá tenné, hogy sűrűbben lépne fe l, Eber­
gényiné asszonyt és Némethy C. kisasszonyt 
ez alkalommal külön azért nem dicsérjük 
meg, hogy bele ne unjanak. V.

Hornyik János városi főjegyző úr 
lemondása.

Tehát megtörtént. Érdemes főjegyzőnk 
Hornyik János úr, ki a nemes város szolgá­
latában félszázadon át híven, becsülettel, oda­
adással, s mindvégig ernyedetlen szorgalom­
mal foglalatoskodott, nyugalomba kívánko­
zik, s e  végből lemondását benyújtotta, mely 
f. bő 15 én tartandó törvb. b. közgyűlésünk 
napirendjére kerül.

Nem a mi feladatunk arról értekezni, 
hogy az üresen maradó főjegyzői állással mi 
történjék, de feladatunknak ismerjük, hogy 
hozzászóljunk ahhoz: miként bocsássuk el a 
hiv szolgát, kinek hetven éven felülkereke­
dett életkora, s Ötven esztendős szolgálati 
ideje az elbocsátást követeli?

Nem elégedhetünk meg az örvendetes 
látványnyal, hogy II. J. úr, annyi év után 
is maga kéri elhocsáttatását, s nem kényte­
len mellőztetést tűrni sok időn át nyújtott jó

lyet hamarjában sehogy sem tudtunk kima­
gyarázni.

— Hogyan. dada, hát maga ismeri ezt 
az embert?

— Hogyne ismerném, kérem alássan, 
hiszen az — u ram ?!

— Az ura?! Hát akkor miért futott el 
innen ?

— Van rá oka a bimpellérnek!
Kezdtük belátni, hogy itt valami külö­

nösnek kell lappangnia.
— Hát maga győri? — kérdezőm a da­

dától.
— Én? Sohasem voltam én győri!
— De hisz az ura azt mondta, hogy ő —
— Hazudott az alávaló . . .
— Győri árvízkárosultnak mondta ma­

gát! . . . .
— Soha életében sem volt az Győrben. 

Hanem a rossz csont bizonyosan ezzel ámítja 
most az embereket. Volt ő már sz e g e d i 
árvízkárosult, meg liptó-szt.-raiklósi tüzkáro- 
eult is . . . Engem is azzal szedett r á , hogy 
Kecskeméten gazdag szülei vannak, a kik — 
mihelyt megnősül — egy kis birtokot adnak 
neki. Én hittem beszédjének s felesége let­
tem. Mihelyt azonban az én pénzemnek vé­
gére jártunk s én unszoltam, hogy menjünk 
most már Kecskemétre: megszökött tőlem. 
Azóta sok mindent megtudtam már erről a 
jómadárról: szülei már rég meghaltak, birto­
kuk sóba nem is volt, és ez a rossz portéka 
csalásból és hazudozásból tengeti életét . . . 
Hogy utoljára találkoztam vele, jól összekar­
moltam a pofáját, azóta fél tőlem , s ba meg­
pillant, úgy fut előlem, mint a sátántól, hi­
szen tetszett látni! . . .

♦
Ránéztem feleségemre, ö meg rám tekin­

tett , s aztán mindketten hangos kaczajra fakad­
tunk a mi szegény árvízkárosultunk felett.
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szolgálatai fejében, de tennünk is kell vala­
mi», mivel úgy neki a távozónak, mint kü­
lönösen önmagunknak tartozunk.

A közg\ ülésnek a lemondást el kell fo­
gadnia, de mikor azt elfogadja, nem szabad 
felednünk , hogy a lemondó főjegyző dús 
tapasztalásainak, a város közügyéi körüli ,ár- 
tasságának a városi közönség még s< k hasz­
nát veheti, s nem szabad megengedni, hogy 
utánna bizonyos ür támadjon, mit az utód , 
akárki legyen is uz, a város érdekeivel hány­
hatna teli, ha helyét az 5 tapasztalatai érvé- 
nyesiihetése s bölcsességének útmutatása nél­
kül lenne kényszerülve betölteni.

A távozni készülő veterán jeles főjegy­
zőt nyugdíj kópén adott eg ész  f iz e té s é v e l 
s t i s z t e l e t b e l i  ö rö k ö s  fő je g y z ő  é t im ­
m el meg kell ajándékozni, s ott kell hagy­
nunk abban a városházában, melynek min­
den szöge zuga, s minden abban elhelyezett 
papirszelet azt susogja felé: r Ne m enj el, 
m a ra d j i t t ;  m ajd  m e g lá to d  jo b b  lesz  
i t t !  s ő örömmel a mienk marad, s utódát, 
bárki legyen , kész főjegyzővé fejlődni segíti.

Ha igy fogadjuk el a lemondást, meg 
becsüljük vele magunkat, s örömben bocsát­
juk el a hiv szolgát is, kinek érdemei kü ­
lönben városunk évkönyveiben feljegyezve, 
számára a e n e  p e re n  n i us emléket biztosí­
tanak. tí.

I ' J I H I X S Á  l i l i k .
— BÚCSÚ a farsangtól. Szomorodott szív­

vel jelenti a komoly ábrázatú bojt Carneval 
urtínak csárdás polka-mazur-kaloppban történt 
gyászos kimultát. Az elhunyt hűlt tetemei a 
nagy bőgőben helyeztettek egy évi nyuga­
lomra. Úgy bizony! Gyász van az Olympon! 
Hamvazó szerdát írunk. A caleidoscop egyet 
fordult, s a vigalom gazdag farsang, mely 
annyi apa homlokára boronáit mély barázdá­
kat, mely paradicsomot nyitott a tiutal me­
nyecskéknek , és számítóvá tette a vén férje­
ket, s mely annyi tizenhat éves leányka albu­
mába irta be magát öreg betűkkel, — az idei 
bokorugrós szoknyájú (rövid) farsang lezaj­
lott, s csak a fízetéstelen számlák úsznak a 
fölszinen; a táueztermek kiürültek, némák 
és elhagyottak, mint egy csatatér, honnan a 
küzdő felek győzelemittas: n vagy vereséggel 
meghátráltak. S mi maradt meg emlékül? 
Nagyon kevés. Legfeljebb néhány talpasza- 
kadt atlaszczipő, hervadt eamelia kouquetek, 
s nehány el-, be- és kicserélt szív. Ennyit 
hagyott ránk végrendeletileg az elhunyt Car­
neval. Vájjon hagyott e néhány főkötőt is? 
Szomorúan kell konstatálnunk, hogy ezuda- 
rul, átkozottál keveset. Lelke rajta. Requies- 
eat in paeeni. Nyugodjék a páczban.

—  A város törvényhatósági bizottsága 
február havi közgyűlését ugyanezen hónap 
15-én tartja meg a városháza tanácstermében. 
Ezen közgyűlés érdekességét emeli azon kö­
rülmény , hogy a föerdészi és alméruöki állás 
is ugyanezen közgyűlésen fog választás útján 
betöitetni. A föerdészi állásra 11-en, az almér- 
nöki állásra pedig 4-en pályáztak.

Jól értesült forrásból vesszük a bírt, 
hogy a kaszinói egyesület a tutikét!velőzene­
kar közreműködésével f. hó 24-én tartja jó 
hírnévnek örvendő estélyét a kaszinó ter­
meiben.

—  Honvéd-bál. 1883. február 3. Nem a 
január 13-án Budapesten a vigarda tényt 
árasztó termeiben lefolyt honvéd-bálról aka­
runk referálni, azzal már úgyis későn já r­
nánk ; — hanem a f. hó 3-án itt helyben az 
Olvasókör helyiségében a 4-ik h«»nvéd huszár­
ezred altiszti kara által a tisztikar részvételé­
vel rendezett honvéd-bálról, mely bár fény, 
pampa s anyagi eredmény tekintetében azzal 
távolról sem mérkőzhetett, de a kedélyesség, 
fesztelen jókedv s vidámság tekintetében mit 
sem engedett nagyhírű elődének, sőt sok te­
kintetben túlszárnyalta azt. A párhuzam kü- 
lötnben annyiban is találó hogy inig amazt 
az uralkodó tisztelte meg legmagasabb láto­
gatásával, emezt lovag llenneberg Károly tá 
bornok s lovassági inspektor úr szerencsél­
tette megjelenésével, ki mint mondá: „eljött, 
bogv jelen legyen derék altisztéinek mulat­
ságán**, s ez jellemzi az igazi katonát, ki 
teljes öntudatával bír annak, hogy egy had­
seregben a derék képzett altiszti kar mily 
számot tevő tényező s ennek nyíltan is kife­
jezést akart adni. Nodc ragaszkodnak is a 
honvéd lovasság m e g te r e m tő jé h e z  derék 
altisztéi úgy . hogy a legkomolyabb pillana­
tokban is mind oldala mellett sorakoznék, s 
rájok minden körülmények között bizton azá- 
mithatna. Most is, bár nem voltak ily komoly 
pillanatok, körülié csoportosult az egész, s 
midőn a „Ríkóczy“ lelkesítő hangjainál be­
vonult, rákezdték a csárdást, azután a többit, 
s mintha csak valami ellenség elketélésére ké­
szültek volna, oly kitartással s bátorsággal 
járták egész kivilágos ki'irradtig. llenneberg 
tábornok úr maga is végig tánczolt egy né­
gyest , azután pedig kedélyes társalgás között 
ott időzött éjfél után két óráig, a midőn el­
távozott, hogy reggel ismét tovább utazhas­
son. Társaságában láttuk az egész tisztikart, 
élén Vojnárovics és Magerl alezredes urak­
kal, valamint városunk polgármesterét s a

szépnem néhány tagját. A bál rendezése ki 
fogástalau volt, s dicséretére vált a rende­
zőknek, kiknek élén Wallfisch hadnagy úr 
fáradhatlan buzgalommal és kitartással igye­
kezett miudeuben és mindenkinek eleget 
tenni. A jelen volt hölgyek szép koszorújá­
ból a következőket sikerült emlékezetűnkbe 
vésni: Vojnárovitsné, Schrammné, Armandu- 
láné, Kucseráné, Turcsányiné, Wallfischné, 
Dászkálné leányaival, a kedves Dászkál nő­
vérekkel; — továbbá Zsigó Ferenczné, Kle- 
pács Józsefné, Hegedűs Ambrúsné, Bódogli 
Károlyné, Altman Manóné, — Erdélyi Ma­
riska. Nagy Linuska, Fapp Esztike, Búzás 
nővérek, Kerekes Mariska, Szűcs Juliska, 
Szabó nővérek, Hegedűs Vilma, Dékány Ma­
riska és még többen, kik mind a legszebb 
emlékkel távoztak a sikerült mulatságról.

—  Hymen. Hacker Lajos barátunk, az 
ifjú nemzedék egyik intelligens, kedvelt tagja, 
lapunk munkatársa, ma este tartja eljegyzé­
sét Löwy Nina kisasszonynyal Szegeden , 
Löwy Adok ottani nagykereskedő ritka szép­
ségű, müveit, bájos leányával. Örömmel és 
őszinte szívből gratulálunk a szerelmes mátka­
párnak és kívánjuk, hogy Isten áldása legyen 
mindig boldog frigyükön.

Szerencsetlenség F. hó 6-án Deák 
István fiatal földbirtokos s honvédhuszár sza­
kaszvezető lóháton indult közel levő város­
földi földjére. Az úton azonban kutyák támad­
ták meg a lovat, megugrott s leveté lovat-- 
já t , kinek lába a kengyelben fennakadva, 
tüskön-bokron ragadta magával a neki vadult 
ló mindaddig, mig lába a csizmából ki nem 
rángott Csak másnap találták meg egy vizes 
árokban teljesen összezúzva. A szerencsétlen 
embernek 2 oldalbordája tört be, s koponya- 
csontja is megrepedt. Most élet-halál közt 
van, mert a sebláz is beállt már.

A Kecskemét-vidéki Gazdásági-Egylet 
által Kecskeméten, f. évi Márczius hó 4-dik 
napján d. e. 10 órakor a városház nagyter­
mében tartandó rendes évi közgyűlésre az 
egyleti tagok tisztelettel megbivntnak. — Cse­
reklyei Károly, pgyleti jegyző.

-  Miklosy színtársulatának Halasra rán- 
dult Operette-része - mint onnan lapunkat 
tudósítják — igen szép pártfogásnak örvend 
8 igy remélhető, hogy e vendégszereplés nem 
csak erkölcsi, de anyagi eredménynyel is fogja 
jutalmazni az igazgatót.

—  Kinevezések. A  helybeli törvényszék 
bez alügyészekké dr. Katona Béla és Kra- 
moliny Győző urak neveztettek ki. Örömün­
ket fejezzük ki a megérdem'ett kitüntetés 
felett, mely városunk egyik derék , szép ké­
szültségi! fiát érte; kívánunk új állásában 
sok szerencsét.

—  Requiescat in pace. Kimúlt végelgyen­
gülésben , mit a sorvasztó meleg nap heve 
okozott; szegény jég! léteiét áldották s fel­
oszlását siratják Halifax hívei. Megindító volt 
haldoklása, a rokonok mind elbúcsúztak s a 
korcsolyázó-egylet gyászba borúit, — de csak 
a közelgő tavaszig, mert — mint halljuk — a 
jégsport barátai a legmelegebb tavaszi napon 
majálist rendeznek, a hol hisszük a kölcsö­
nös vigasztalás nem marad el.

— Ebergényiné jutalorajátéka e bét csü­
törtökén lesz, mely alkalommal „ M á ria  
T e r é z i a “ czimű kitűnő korrajz kerül színre. 
Jeles tragikusnőnk e második jutalomjátékát 
melegen ajánljuk közönségünk figyelmébe, s 
olyan őszintén kívánjuk annak fényes sike­
ré t, mint a mily őszinte és igaz az a drámai 
érzés, mely remek alakításain végig ömlik s 
a mily tiszta az a művészi élvezet, mit játé­
kával a közönségnek nyújt.

—  Most állították fel újólag a szeren­
csétlenül kimúlt Laszmann Frigyes volt es. kir. 
főhadnagy sírkövét. Néhány bigót, mert a sir- 
kövön kereszt nem volt, azt helyéről kirúgta, 
s a sirt is többször széttúrta: hogy a kelle­
metlenségek tovább ne ismétlődjenek, a hely 
beli tisztikar egy keresztet vésetett a kőre, s 
most már békével alussza örök álmát a régi 
jó bajtárs.

—  A f. hó 4-én tartott bizottsági tagok 
választása alkálin ívni a 111 ik kerületből bi­
zottsági tagoknak ifj. Kovács Gábor és Bódogli 
Zakar választattak meg.

— A kecskeméti katonasorozó járásban 
az állandó vegyes felülvizsgáló bizottság pol­
gári elnökének Grúz Béla honvédelmi minisz­
teri osztálytanácsos neveztetett ki.

—  TolvajláS. Vágó László 8-ik tizedbeli 
lakos ismert csavargó Szebenyi Benjámin 
czeglédi lak«»« gazdálkodónak 8 frt. értékű 
subáját a vásártéren álló kocsijáról eltolva- 
jo lván , azzal megugrott, de észrevétetvén, 
üldözőbe vétetett, s hosszas kergetés után 
elfogatott. Tolvaj a járásbíróságnak, az ello­
pott tárgy pedig tulajdonosának adattak át.

—  öngyilkosság. Sebők Pál kecskeméti 
születésű Mollináry ezredbeli közvitéz Bécsben 
őrállásán magát ismeretlen okból agyonlőtte.

A kecskeméti általános ipartársulat 
á lta l, saját könyvtára javára múlt hó 28-án 
rendezett első bál az Olvasókör helyiségében 
tartatott meg s igen szépen sikerült. Felül 
fizettek : Nsgos főtiszt. Bogyó Pál apát és 
plébános úr 2 frt. Bagi Lajos úr 1 frt 4<* kr. 
Kócs Sámuel úr 1 fit 20 kr. Bebők Mihály 
ár «0 kr. Kiss Mihály úr 80 kr. Szél Gábor 
úr 80 kr. Vida József úr 80 kr. Blechner

Sámuel úr 50 kr. Gröber Mátyás úr 50 kr. 
Szabó László úr 50 kr. Farkas János úr 40 
kr. Tóth László úr 40 kr. Biró György úr 
40 kr. Orbán János úr 40 kr. Már Antal úr 
40 kr. Szalkay Gergely úr 40 kr. Biró Sán­
dor úr 40 kr. Rankov József úr 40 kr. Búzás 
József úr 40 kr. Ötvös László úr 40 kr. Vár­
hágó Sándor úr 30 kr. Ludvig Áron ár 20 kr. 
Pető Imre úr 20 kr. és Bóka Zsigmond úr 
60 krt. Az összesen 15 frtot tevő felülfizetések- 
kel a bál tiszta jövedelme 15 frt 45 krra rúg.

— M e g h a l ta k  folyó hó 3-tól 9 ig b e z á r ó l a g :  
3-án : Salamon Teréz özv. Fodor Sándorné 70 éves, 
végelgyengülés; Kecskés István leánya Juliánná 2 1/, 
éves, torokgyík; Gy. Kovács Imre nős városi szegény 
48 éves; Faragó Gábor fia Károly 6 éves, vörheny; 
Varga Katalin Kópiás Józsefné *23 éves, gyermekágyi 
láz; Tóbi Anna özv. Major Gergelyné 62 éves, végel­
gyengülés; Néhai Cs. Káti László fia László 16 éves , 
vizkór; Német István nős felesszántó 76 éves, végel­
gyengülés. 4-én: Pogány Imre fia Imre 16 éves, vizkór, 
Ifj. Héjjas Sándor fia Sándor 1 éves, vörheny; 
Kalmár József fia József, 3'/., éves, vörheny; Pető 
Mihály leánya Judith 3 éves, sorvádás: Bödi Mihály 
leánya Mária 10 éves. vizkór; Sutús Juhász Gábor fia 
István 6 hetes, görcs. 5-én: Csontos Kovács Gápár fia 
Gáspár 2 ' ,  éves; Tóth Mihály tia Mihály 1 hónapos 
általános gyengeség; Váczi Ferencz tia Ferencz 8 
éves, vörheny. 6-án: Lapéta Erzsébet aggleány 65 
éves, általános sorvadás: Nagy Mihály fia Mihály 16 
napos veleszületett gyengeség; Rimóezi Ferencz fia 
Dömötör 2 ' .  éves, tüdőlob; II. Kovács Mihály nős 
napszámos 50 éves, güinökór: Bálái Imre tia István 
b hónapos. vörheny; Kiss Antal fia István 2 éves, 
vörheny; Csárdás Molnár Gábor leánya Terézia 11 éves; 
Kuli Mihály tia Mihály 8 hónapos, görcs; Halász 
Sándor tia József 4 éves, vörheny. 7-én: Kökény Pál 
fia Pál 11 éves, vizkór; Kukorelli Antal leánya Margit 
l ' j  éves, sorvadás: Kovács József fia József 2 hetes, 
veleszületett gyengeség; Kovács József leánya Erzsébet 
2 hetes, veleszületett gyengeség; Nagy István fia László 
2'/4 éves, vörheny; Szekér István fia János 14 hóna­
pos, vörheny; Farkas Gábor fia László 12 éves, vör­
heny; Báli István leánya Terézia 4 hónapos, általános 
sorvadás: Antal József leánya Erszébet 11 hónapos, 
görcs; Id. Főző Sándor napszámos 67 éves. 9zélhüdés: 
Varga László fia László 6 éves, vörheny. 8-án: Baksa 
József fia Józset 6 hónapos, általános gyengeség : 
Kovács István leánya Erzsébet 2 éves. sorvadás; Gyene9 
Imre tia József 2 7, hónapos, görcs; Herczeg József 
leánya Mária 18 éve9. 9-én: Baki Bálint fia Péter 5 
hónapos, veleszületett gyengeség; Baki Bálint fia Pál 
5 hónapos, veleszületett gyengeség; Lukács János le­
ánya Ilona 3 7a éves; Juraszik Jánosné Csabai Éva 74 
éves, végelgyengülés.

N y i la t k o z a t .
Alolirt készséggel elismerem, Hogy a 

,,Kecskeméti Lapok** f. évi 6-ik számában

H I R D E T É S E K .

M e g h í v  a  s.
A Kecskeméti Takarékpénztár Egyesület által folyó évi február hó 

25-ik napján délelőtt 10 órakor Kecskeméten a kaszinó nagytermében tartandó rendes 
évi közgyűlésre a t. ez. részvényesek tisztelettel meghivatnak

A k ö z g y ű lé s  t á r g y a i :
1 Igazgatósági jelentés.
2. A felügyelő bizottság jelentése.
3. Az igazgatóságnak a nyereség felosztása iránti javaslata.
4. A zárszámadás és mérleg jóváhagyása.
5. Az igazgatóság által előterjesztendő indítványok.
6. Felügyelő bizottság választása.
7. A közgyűlési jegyzőkönyvet hitelesítő bizottság kinevezése.
8. Egyéb a társulatot érdeklő indítványok.

Kecskemét, 1883. január hó 27.
D r. Szeless József,

igazgatósági elnök.
J e g y z e t .  A mérleg és igazgatósági jelentés az intézet hivatalos helyiségében 

megtekinthető. 20 (2— 1)

Kiadó-lakás.
Néhai Kovács László örökösei tulajdonát 

képez«», a Szent-Háromságtéren levő bérház. 
I emeletén egy két úteza, egy udvari szoba, 
konyha és egyéb helyiségekkel ellátott kényei 
mes lakás f évi Szent György naptól bérbe­
adandó. Értekezhetni lehet alolirottal

Özv. Kovács Lászlónó,
21 (3—1) (Nagy-Csongrádi-úteza.)

Eladó tűzifa.
A vasút leszállította a gömbölyű jó tölg> fának 

méterölét

14 fr í. SO k rró l  
12 f r ír a . w „_»>

mely körülmény a n. é. közönség tudomására bozatik.

megjelent tárczaközleiuénynek Bajlós Berta­
lan úrra vonat koró része által én a nevezett 
urat sérteni egyáltalában nem szándékoztam, 
s az egész eset megtörténését őszintén saj­
nálom.

Kecskemét, 1883. február 6.
Ztildi Márton.

P ia c z i  á r je g y z é k .
Tiszta háza métermázsáukéut . 9.— krtól 9.20 krig.
Kétszer „ • * 6.80 7.10 „
Rom w 6.60 6.65 _
A ra t 6.80 7.— „
Zab 6.— 6.20 _
Tengeri w 5.80 6 . -
Köles n 6.10 6.30 .
Krumpli 1.80 n 2.— „
Széna n 1.90 2.— n
Szalma n 1.10 s 1.20 „

Vasúti menetrend.
F e l f e lé  B u d a p e s tn e k :

2-ik sz. f.-v. 
6-ik „ sz.-v.

érk. 4 ó. 57 p. ind.
5 34 „ ..

4 ó. 59 p. reg.
5 .. 38

352-ik „ v.-v. 11 ., — „ „ 11 40 délb.8-ik „ sz.-v.
Lefi

5
?lé

„ 18 „ „ 
S z e g e d n ek

5 26 ,, d. ii.

7-ik sz. sz.-v. érk. 9 ó. 55 p. ind. 10 ó. 01 P- este.251-ik „ v.-v. 12 „ 49 „ „ 1 ,, 29 délb.5-ik n SZ.-V. 9 „ 43 „ „ 9 50 ,. eäte.1-ső „ f-v- 12 „ 10 M „ 12 12 „ éjjel.

Felelósszerkesztó: FEKETE JÓZSEF.

X». H ird etm én y .
A kecskeméti kit. törvényszék részéről közhírré 

tétetik, miszerint a Budapest-Zimouyi in. kir. állam- 
vasút és szárnyvonalai építési fővállalata teljhatalmú 
megbízottja Merczier Gusztáv kérelmo folytán, a vál­
lalathoz szükséges terület kisajátítására vonatkozó kár­
talanítási eljárás a Fuiöpszállás város határában érde­
kelt azon tulajdonosok, névszerint ifj. Cscugeri Sándor. 
Szeutpéteri Pál és Kajszi Imrének a fUlöpszállási 
1514., 8 ., 1034. és 141. számú telekjegyzököuyvekln u 
887/3., 2351.. 2163. és 2100/a. Ii. r. számok alatt fog­
lalt , a kisajátítás által érintett birtokaira nézve , a 
fenti szám alatt kelt határozattal az 1881. évi XLI. 
t.-ez. 46. §-a értelmében elrendeltetvén, tárgyalási ha­
tárnapul a helyszínére . illetve Fillöpszállás város 
község házához az 1883-ik évi Február hó 22-ik nap­
jának d e. 9 órája tűzetett ki , a tárgyalás vezetésével 
a maga mellé veendő tollvezetövel Kiss Ferencz tör­
vényszéki biró bízatott meg.

A telekkönyvi érdekeltek közül a nyilván köuyvi 
bekeblezés szerint, budapesti lakosokként feltüntetett , 
azonban lakásuk közelebbi meghatározása nélkül sze­
mélyesen meg nem idézheti. Babó Gábor, Babó Bá­
bomé és Stern József fiai kereskedő ezég részére ügy­
gondnokul, Paesu Mihály kecskeméti lakos ügyvéd ne­
veztetett ki.

Miről az érdekeltek azon figyelmeztetéssel értesít- 
tetuek, hogy a netaláni elmaradásuk a kártalanítás 
fölött az érdemleges határozat meghozatalát nem gá­
tolja.

Kelt K ecskem éten, a kir. törvényszéknek 1883-ik 
évi január hó 22. napján tartott polg. illéséből.

Huszthy Béla, Gáli Ferencz,
jegyző. 15 (3 —2) kir. törvényszéki elnök.

Kábel János Nagy-llalasi-úteza 
23-ik szám alatti háza szabadkézből 
eladó. —  Értekezhetni a „Népkor“ he­
lyiségében a tulajdonosnál. io <3-«)

Hirdetmény.
A nagy-körösi polgári Olvasó-kör felügyelői állása, 

mely 800 frt. készpénzfizetés, három szoba, konyha, 
éléskamra, pincze és padlásból álló szabad lakással 
van egybekötve, folyó évi Szent-üyörgy napkor üre­
sedésbe jö n ; felhivatnak ennélfogva mindazok , kik 
ez< n állást elnyerni óhajtják , hogy ez iránti kérelmü­
ket f. 1883. évi márczius 10-ik napjáig a kör alolirt 
igazgatójához — a hol a szolgálati feltételek is meg­
tudhatók — Írásban jelentsék be.

Trümmer Antal,
I -  8 I  igazgat,'..

Alolirottnál nagyobb meny- 
nyiségü hízott sertés eladó.

Lakás: Kalocsán városház, mellett.

Hlike S á n d o r ,
17 (3—3) földbirtokos.

Nyomató Kecsktteméten, Tóth Lászlónál.


